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УВАГА

МИ ХОЧЕМО ПОДЯКУВАТИ ВАМ ЗА ВИБІР UFESA. 
СПОДІВАЄМОСЬ, ЩО ПРОДУКТ ПРАЦЮВАТИМЕ 

ВАМ НА КОРИСТЬ ТА ЗАДОВОЛЕННЯ.

ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

БУДЬ ЛАСКА, ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ПРОДУКТУ УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ 
ІНСТРУКЦІЮ З ВИКОРИСТАННЯ. ЗБЕРІГАЙТЕ ІНСТРУКЦІЮ У БЕЗПЕЧНОМУ 
МІСЦІ ДЛЯ ДОВІДКИ В МАЙБУТНЬОМУ.

Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років і особи з обмеженими 
фізичними, сенсорними чи розумовими здібностями або без досвіду та знань, якщо 
вони перебувають під наглядом або отримали інструкції щодо безпечного викори-
стання приладу та розуміють небезпеку. Діти не повинні гратися з пристроєм. 
Чищення та технічне обслуговування не повинні виконуватися дітьми без нагляду.

Цей пристрій можна використовувати лише з моделлю адаптера, що постачається 
разом із пристроєм і живиться від безпечної напруги, зазначеної на паспортній 
табличці пристрою. Кабель адаптера не можна замінити; якщо кабель пошкодже-
но, адаптер буде відкинуто. Перед чищенням або іншим техобслуговуванням 
прилад необхідно від’єднати від електромережі. Цей пристрій призначений для 
використання на максимальній висоті до 2000 м над рівнем моря. 

ВАЖЛИВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

Цей прилад призначений для домашнього використання, і ні за яких обставин його 
не можна використовувати для комерційного чи промислового використання. 
Будь-яке неправильне використання або неналежне поводження з продуктом 
призведе до втрати гарантії.
Перш ніж підключати виріб до розетки, переконайтеся, що напруга в мережі 
відповідає напрузі, зазначеній на етикетці виробу.
Кабель підключення до мережі не можна заплутувати або обмотувати навколо 
виробу під час використання.
Не використовуйте пристрій, не підключайте та не від’єднуйте його від електроме-
режі мокрими руками та/або ногами. Не тягніть за з’єднувальний шнур, щоб 
від’єднати його або використовувати як держак.
Цей продукт не може замінити нормальну вентиляцію, щоденне збирання пилу або 
перекачування масла під час приготування їжі.
Під час використання залиште принаймні 30 см вільного простору ззаду та з боків 
виробу та не менше 50 см вільного простору над виробом.
Щоб запобігти розплавленню або займанню пластикових частин, не розміщуйте 
виріб поблизу нагрівальних приладів. Перед використанням переконайтеся, що 
фільтр і його кришка встановлені належним чином.
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ОПИС 

ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ

Корпус

Виріб слід використовувати на рівній і стійкій поверхні. Не використовуйте на 
вулиці.
У разі будь-якої несправності або пошкодження виробу негайно від'єднайте його 
від мережі та зверніться до офіційної служби технічної підтримки. Щоб уникнути 
ризику небезпеки, не відкривайте пристрій. Лише кваліфікований технічний 
персонал з офіційної служби технічної підтримки бренду може виконувати ремонт 
або процедури на пристрої.

B&B TRENDS SL. відмовляється від будь-якої відповідальності за збитки, які можуть 
бути заподіяні людям, тваринам або предметам, через недотримання цих поперед-
жень. 

Перед застосуванням: переконайтеся, що упаковку з фільтра знято (дотримуючись 
кроків для встановлення фільтра). 

ВСТАНОВЛЕННЯ ФІЛЬТРУ

Перш ніж знімати або встановлювати фільтр, переконайтеся, що прилад від’єднано 
від мережі. 
Якщо індикатор живлення продовжує блимати червоним світлом, фільтр слід 
замінити.
Регулярно витирайте фільтр від пилу, не мийте та не використовуйте його повторно. 
Будь ласка, використовуйте фільтр, спеціально розроблений для цього продукту. 

Етапи встановлення фільтра (малюнок 1)

1. Вихід повітря 
2. Панель управління 
3. Освітлення 
4. Фільтр 
5. База 
6. Вхід повітря

Панель управління
7. Кнопка живлення 
8. Кнопка таймера 
9. Кнопка швидкості вітру 
10. Кнопка керування світлом
11. Аніонна кнопка

4



Перед заміною або встановленням фільтра від’єднайте машину від розетки. 
1. Переверніть машину та поверніть основу в напрямку, позначеному «Відкрити».
2. Вийміть фільтр із приладу. 
3. Зніміть пакувальний фільтр із предмета. 
4. Потім встановіть фільтр у машину.
5. Потім встановіть фільтр, поверніть і затягніть основу в напрямку, позначеному 
    «Закрити». 

ВИКОРИСТАННЯ

При підключенні приладу до мережі зумер дзвонить протягом 1 секунди. 

Робота кнопок: 

Кнопка живлення (a)
Торкніться кнопки живлення, щоб увімкнути машину, один раз пролунає звуковий 
сигнал, індикатор живлення та індикатор низької швидкості вітру засвітяться синім. 
Торкніться кнопки ще раз, один раз пролунає звуковий сигнал, і машина вимкнеть-
ся з усіма лампами. 
Примітка: 
- Машина записуватиме швидкість вітру та аніонну функцію, коли вимкнеться, не 
  від’єднуючи розетку. 
- Лампа завжди ввімкнена, а таймер завжди вимкнений, якщо натиснути кнопку
  живлення та відкрити прилад. 

Кнопка таймера (b)  
У працюючому стані натисніть кнопку таймера, щоб установити циркуляцію між 
таймерами на 2 години, 4 години та 8 годин із звуковими кільцями, і відповідний 
індикатор засвітиться.
Натисніть ще раз, індикатор таймера вимкнеться, і машина працюватиме безпере-
рвно без таймера. 
У стані відліку часу машина починає зворотній відлік. Коли час закінчиться, венти-
лятор припинить роботу, а всі індикатори погаснуть.

Кнопка швидкості вітру (c)
У робочому стані натисніть кнопку швидкості вітру, зумер пролунає один раз, коли 
машина увімкнена. 
Натисніть знову, щоб відрегулювати швидкість вітру серед циркуляції низького, 
середнього високого класу за допомогою звукових сигналів, відповідний індикатор 
буде світитися, коли машина ввімкнена. 

Контроль світла (d)
Якщо натиснути кнопку підсвічування (d) один раз, індикатор увімкнеться.
Якщо натиснути кнопку підсвічування (d) вдруге, індикатор вимкнеться. 
Якщо натиснути кнопку освітлення (d) втретє, світло стане сильнішим. 
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НАГАДУВАННЯ ПРО ЗАМІНУ ФІЛЬТРУ 
Коли машина виявляє, що фільтр насичений, індикатор живлення продовжуватиме 
блимати червоним. 
Натисніть кнопку живлення протягом 7 секунд, щоб скинути налаштування після 
встановлення нового фільтра. 

ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ЧИЩЕННЯ 

ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ

Перш ніж починати будь-яке очищення, переконайтеся, що пристрій вимкнено та 
від’єднано від мережі. 
Не занурюйте машину у воду чи будь-яку іншу рідину. 
Не використовуйте абразивні, корозійні або легкозаймисті миючі засоби (такі як 
відбілювач або спирт) для очищення будь-якої частини пристрою. 
Використовуйте м’яку тканину з нейтральним миючим засобом, щоб очистити 
будь-який пил або сміття з поверхні пристрою та отвору для входу/виходу повітря. 
Після повного висихання машини зберігайте її в прохолодному та добре провітрю-
ваному місці. 
Якщо ви не користуєтеся нею протягом тривалого часу, на основі попередніх кроків, 
час від часу вимикайте машину на кілька хвилин, щоб забезпечити хорошу продук-
тивність.

Примітка: під час чищення не капайте воду в машину. 
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Аніонна функція (e) 
Натисніть аніонну кнопку (e) ще раз, аніонна функція буде вимкнена, аніонна лампа 
погасне, коли машина увімкнена. 
Натисніть аніонну кнопку (e) один раз, аніонна функція увімкнеться, а аніонна 
лампа засвітиться, коли машина увімкнена. 

Ситуація Причина Рішення 
Не працює • Він підключений до розетки?            

Є відключення електроенергії?  
• Перемикач витоку в будинку або 

запобіжник відключені? 
• Чи продовжує блимати після 

заміни фільтра? 
 

• Увімкніть прилад  
• Встановіть перемикач 

витоку або запобіжник у 
положення «увімкнено».  

• Замініть фільтр  
 

Низька 
продуктивність 

• Чи є пил на поверхні попереднього 
фільтра?  

• Чи є якась перешкода, що блокує 
вхід/вихід повітря? 

 

• Очистіть фільтр 
відповідно до пункту 
очищення  

• Усуньте перешкоду 
 



УТИЛІЗАЦІЯ ПРОДУКЦІЇ
Цей виріб відповідає Європейській директиві 2012/19/EU щодо 
електричних та електронних пристроїв, відомій як WEEE (Відходи 
електричного та електронного обладнання), яка забезпечує правову 
базу, застосовану в Європейському Союзі для утилізації та повторного 
використання відпрацьованих електронних та електричних пристроїв. 
Не викидайте цей продукт у відро для сміття, натомість зверніться до 
найближчого до вашого дому центру збору електричних та електрон-
них відходів.
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Iмпортер: 
ELKO Ukraine 
вул. Козацька, 120/4, корпус «Ж», 1‐й поверх,
Київ, 03022, Україна 
+38 044 461 9670 
elko@elko.ua 
 
Дата виробництва: дивитись на упаковці 


